


 Authorized European Representative
Représentant agréé pour l’Europe
Autorisierte Vertretung für Europa
Officiële vertegenwoordiging in Europa
Rappresentante autorizzato per l’Europa
Representante autorizado en Europa
Representante autorizado na Europa

 Nonsterile
Non stérile
Unsteril
Niet-steriel
Non sterile
No estéril
Não esterilizado

 Prescription device only (USA)
Disponible uniquement sur ordonnance (États-Unis)
Verschreibungspflichtiges Produkt (USA)
Alleen op medisch voorschrift (VS)
Dispositivo solo su prescrizione (USA)
Dispositivo para uso bajo prescripción solamente 
(EE.UU.)
Dispositivo vendido unicamente mediante receita 
médica (EUA)

 Manufacturer
Fabricant
Hersteller
Fabrikant
Produttore
Fabricante
Fabricante

 Made in
Fabriqué en
Hergestellt in 
Geproduceerd in
Prodotto in 
Hecho en
Produzido em

10/16/2012   4:07:30 PM 205182-001-E 

36 



Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® Horizontal Ring Holder
Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® vandret ringholder 
Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® hållare för 
horisontell ring 
Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® 
-vaakasuora rengaspidike 
Οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER® 
της Symmetry Surgical® 
Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® vízszintes gyűrűtartó 

VIGTIG INFORMATION—Bedes gennemlæst før brug
VIKTIG INFORMATION—Läs igenom före användning
TÄRKEÄÄ TIETOA—Luet tava ennen käyttöä
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ—Παρακαλούμε διαβάστε πριν από τη χρήση
FONTOS INFORMÁCIÓ—Használat előtt olvassa el!
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DANSK

Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® 
vandret ringholder 

 

Generelle oplysninger
Hvis instrumenterne skal anvendes sammen med BOOKWALTER retraktor 
findes der en uddybende operationsvejledning i brugervejledningen, 
som følger med BOOKWALTER retraktorsæt II (katalognr. 50-4542). 
Ekstra kopier af denne vejledning kan rekvireres hos Symmetry Surgical, 
3034 Owen Drive, Antioch, TN 37013 USA. Uden for USA rekvireres ekstra 
kopier ved henvendelse til den lokale Symmetry Surgical-repræsentant. 
Hvis disse instrumenter skal anvendes sammen med en anden retraktor, 
henvises der til producentens vejledning.

Beskrivelse
Symmetry Surgical BOOKWALTER vandret ringholder (katalognr. 50-4678) 
samles med en standerklemme (katalognr. 50-4554) og en bordstander 
(katalognr. 50-4581). Der henvises til emballagens mærkning for en 
beskrivelse af indholdet.

Indikationer
BOOKWALTER retraktoren er et selvholdende instrument, som bruges til 
at opnå multidirektional eksponering af den abdominale kavitet.

38
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ADVARSLER
Retraktorsystemet kan medføre en kraftig belastning af sårkanter og væv. 
Udløs retraktoren i korte tidsperioder eller flyt bladenes placering for at 
mindske belastningen af de enkelte punkter.

FORSIGTIGHEDSREGLER
Hvis der anvendes monopolært elektrokirurgisk udstyr samtidigt med 
BOOKWALTER retraktorsæt, skal man holde sig til de grundlæggende 
regler for anvendelse vedrørende elektrokirurgi (se EN 60 601-2-2), 
samt producentens brugsanvisning med hensyn til særlige advarsler 
og forholdsregler.

Kontrollér, at patienten er elektrisk isoleret fra (højfrekvente lækstrømme til) 
operationsbordet i overensstemmelse med de instrukser, der er udleveret 
af producenten af det elektrokirurgiske udstyr.

Det skal sikres, at patienten ikke kommer i kontakt med metaldele, der 
er jordforbundne, eller som har betydelig kapacitans til jord (for eksempel 
operationsbord, støtter) i overensstemmelse med de instrukser, der er 
udleveret af producenten af det elektrokirurgiske udstyr.

Undgå, at små områder kommer i kontakt med genstande med 
lav impedans til jord ved høje frekvenser, da dette kan medføre 
uønskede forbrændingsskader.

39
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Brugsanvisning
Montering af den lodrette bordstander
Bemærk: Sørg for, at sideskinnen på operationsbordet ikke er dækket af 
overflødigt materiale. Klemmen på den lodrette bordstander er beregnet til 
at holde maksimalt to bomuldsafdækningsstykker i dobbelt tykkelse.

Træk den forsænkede pal, der findes øverst på den lodrette bordstander, 
ud (figur 1 og 2) og åbn skinneklemmen helt ved at dreje palen imod uret.

Montér bordstanderen over afdækningsstykkerne som vist i figur 3. Stram 
klemmen igen for at fastgøre standeren ved at dreje palen med uret som 
vist i figur 4.

Montering af standerklemmen og BOOKWALTER vandret ringholder
Skub BOOKWALTER vandret ringholder ind i en af åbningerne i 
standerklemmen, idet det fortandede led holdes helt åbent for præcis 
positionering. Skub standerklemmen og BOOKWALTER vandret 
ringholderenheden over toppen af den lodrette stander. Placér 
enheden cirka på dens endelige position og stram standerklemmen let 
på bordstanderen.

Bemærk: For at forebygge eventuelt slitage af ledets fortanding skal 
ringholderen monteres med leddet helt åbent. 

Sæt den segmenterede ring ind i ringholderens åbne, justerbare kæbe 
og drej håndtaget med uret, så samlingen bliver stram. Foretag eventuelle 
slutjusteringer og drej den forskydelige pal med uret for at spænde det 
fortandede led helt og sikre at enheden forbliver i sin endelige position (figur 5). 
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Bemærk: For at undgå at den samlede enhed glider ud af justering, skal 
det fortandede led være helt spændt.

Bemærk: Standerens koblingspal skal placeres således på den lodrette 
stander, at den er nem at komme til for kirurgen. Foretag eventuel 
finjustering af placeringen før standerklemmen strammes helt.

FORSIGTIG: Stram aldrig skruen på standerklemmen, med mindre 
klemmen er monteret på stangen. Selv den mindste deformation af den 
runde åbning, som dette kan give anledning til, vil påvirke den præcise 
tilpasning mellem standerklemmen og stangen.

Rengøring og sterilisering
Der henvises til Symmetry Surgical brugsanvisning nr. 204233 angående 
opdateret information vedrørende rengøring og resterilisering af 
instrumentet til genbrug.

Eksemplarer af dette instruktionsark fås ved rekvirering af brugsanvisning 
nr. 204233 hos Symmetry Surgicals kundeservice på:

Telefon: 800 251 3000
Fax: +1 615 964 5566
E-mail: customerservice@symmetrysurgical.com

FORSIGTIG: Det er kun standerklemmen, der kan afmonteres med henblik 
på rengøring. Forsøg ikke at skille bordstanderen eller BOOKWALTER 
vandret ringholder ad.
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VIGTIGT: Den lodrette bordstander og standerklemmen skal altid holdes 
velsmurte for at sikre, at disse dele fungerer.

FORSIGTIG: For at sikre dens korrekte funktion må BOOKWALTER 
vandret ringholder ikke smøres (katalognr. 50-4678).

Service og reparation
Kontakt den lokale Symmetry Surgical-repræsentant vedrørende service 
eller reparation uden for USA.

Inden for USA sendes instrumenterne til service eller reparation hos:

Symmetry  .cnISurgical
3034 Owen Drive,
Antioch, TN 37013 USA

Medsend altid et reparationsordrenummer og en skriftlig beskrivelse af 
problemet. Overlad kun reparation til godkendte autoriserede forhandlere.
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Garanti
Symmetry Surgical garanterer, at dette produkt er fri for fejl og 
mangler i såvel materialer som fabrikation. Alle andre udtrykte eller 
underforståede garantier, herunder garantier om salgbarhed og 
egnethed, frasiges hermed. Dette medicinske produkts egnethed 
til brug ved et kirurgisk indgreb skal fastlægges af brugeren 
i overensstemmelse med fabrikantens brugsanvisning. Udover 
denne garanti kan ingen garantier gøres gældende.

® BOOKWALTER er et registreret varemærke, der tilhører Symmetry Surgical

1
A. Forsænket pal

3
A. Skinneklemme 

5
A. Fortandet led
B. Forskydelig pal 
C. Håndtag
D. Justerbare kæber
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SVENSKA

Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® hållare 
för horisontell ring 

 

Allmän information
Om instrumenten ska användas med BOOKWALTER sårhake, 
se instruktionshandboken som innehåller fullständiga anvisningar 
för användning och medföljer BOOKWALTER retraktorset II 
(katalognr 50-4542). Extra kopior av denna handbok finns att tillgå från 
Symmetry Surgical, 3034 Owen Drive, Antioch, TN 37013 USA. Kontakta 
närmaste representant för Symmetry Surgical för att erhålla extra kopior 
utanför USA. Om dessa instrument ska användas tillsammans med annan 
sårhake, följ tillverkarens anvisningar.

Beskrivning
Symmetry Surgical BOOKWALTER hållare för horisontell ring 
(katalognr 50-4678) monteras med en stativkoppling (katalognr 50-4554) 
och ett bordsstativ (katalognr 50-4581). Se förpackningsetiketten för en 
beskrivning av innehållet.

Indikationer
BOOKWALTER sårhake är ett självhållande instrument som ger flera 
exponeringsmöjligheter av bukhålan.
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VARNINGAR
Sårhakesystemet kan innebära att sårkanter och vävnad utsätts för kraftigt 
tryck. Släpp sårhaken under korta stunder eller flytta på bladen för att lätta 
på trycket på ett och samma ställe.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Vid användning av monopolär elektrokirurgisk utrustning i samband med 
användning av BOOKWALTER retraktorset, läs grundläggande regler 
för användning av elektrokirurgisk utrustning (se EN 60 601-2-2), liksom 
tillverkarens bruksanvisning för speciella varningar och villkor.

Se till att isolera patienten från (högfrekventa läckströmmar till) 
operationsbordet, enligt de instruktioner som ges av tillverkaren av den 
elektrokirurgiska utrustningen.

Se till att patienten inte kommer i kontakt med metalldelar som är 
jordade eller har en märkbar kapacitans till jorden (t.ex.: operationsbord, 
stöd), enligt de instruktioner som ges av tillverkaren av den 
elektrokirurgiska utrustningen.

Undvik kontakt mellan mindre ytor och föremål med låg impedans till 
jorden vid höga frekvenser då detta kan leda till brännskador.

Bruksanvisning
Montering av vertikalt bordsstativ
OBS: Kontrollera att operationsbordets sidoräcke inte är täckt av extra 
operationsdukar. Klämman på det vertikala bordsstativet är endast avsett 
att rymma två dubbla tjocklekar av operationsdukar i bomull.
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Dra ut den indragna spaken längst upp på det vertikala stativet 
(figurerna 1 och 2) och öppna räckesklämman helt och hållet genom 
att vrida motsols på spaken.

Sätt fast bordsstativet över operationsdukarna enligt figur 3. Dra åt 
klämman igen för att fästa stativet genom att vrida medsols på spaken 
som i figur 4.

Montering av stativkoppling och BOOKWALTER hållare 
för horisontell ring
För in BOOKWALTER hållare för horisontell ring i ett av hålen i 
stativkopplingen medan stjärnkopplingen är helt urkopplad för korrekt 
placering. För ner stativkopplingen och BOOKWALTER hållare för 
horisontell ring över toppen på det vertikala stativet tills de når önskad 
position och skruva åt kopplingen på bordsstativet litegrann.

OBS! Ringhållaren måste monteras medan stjärnkopplingen är helt 
urkopplad för att förhindra eventuellt slitage på stjärnkopplingens tänder. 

För in den segmenterade ringen i de öppna, justerbara skruvstyckena på 
ringhållaren och vrid medsols på vredet för att sätta fast helt och hållet. 
Gör eventuella slutliga justeringar och vrid medsols på den skjutbara 
spaken för att låsa fast stjärnkopplingens tänder helt och hållet och säkra 
anordningens slutliga läge (figur 5).

OBS! Stjärnkopplingens tänder måste vara helt låsta för att den monterade 
anordningen inte ska glida iväg.
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OBS! Stativkopplingsspakens läge måste vara bekvämt för kirurgen. 
Gör eventuella slutliga justeringar innan stativkopplingen dras åt.

VARNING! Stativkopplingsbulten ska aldrig dras åt om inte 
stativkopplingen sitter fast på stången. En liten skada på den cirkelformade 
öppningen kan uppstå, vilket kan påverka passformen mellan 
stativkopplingen och stängerna.

Instruktioner för återanvändning
Se bruksanvisning nr 204233 från Symmetry Surgical för uppdaterad 
information om skötsel av instrumentet.

Kopior av detta instruktionsblad kan fås på begäran av bruksanvisning 
nr 204233 från Symmetry Surgicals kundservice på:

Tel: 800 251 3000
Fax: +1 615 964 5566
E-post:   customerservice@symmetrysurgical.com

VARNING! Endast stativkopplingen kan monteras isär för rengöring. 
Försök inte montera isär bordsstativet eller BOOKWALTER hållare för 
horisontell ring.

VIKTIGT! Det vertikala bordsstativet och stativkopplingen ska alltid 
smörjas för att fungera på bästa sätt.

VARNING! BOOKWALTER hållare för horisontell ring ska inte smörjas för 
att fungera korrekt (katalognr 50-4678).
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Service och reparation
För service och reparation utanför USA, kontakta din lokala 
Symmetry Surgical-agent.

Inom USA ska instrument som ska genomgå service eller repareras 
skickas till:

Symmetry  .cnIlSurgica
3034 Owen Drive,
Antioch, TN 37013 USA

Bifoga alltid reparationsordernummer och en skriftlig beskrivning av 
problemet. Anlita alltid godkända, auktoriserade parter för reparationer.

Garanti
Symmetry Surgical garanterar att denna medicinska anordning är fri från 
defekter vad avser material och utförande. Alla andra uttryckliga eller 
underförstådda garantier, inklusive garantier avseende säljbarhet 
eller lämplighet, förklaras härmed ogiltiga. Användaren bör bedöma 
huruvida denna medicinska anordning lämpar sig för användning 
vid visst kirurgiskt ingrepp, i enlighet med av tillverkaren utfärdad 
bruksanvisning. Inga övriga garantier lämnas utöver vad som här anges.

® BOOKWALTER är ett registrerat varumärke som tillhör Symmetry Surgical 
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1
A. Indragen spak

3
A. Räckesklämma 

5
A. Stjärnkopplingens tänder
B. Skjutbar spak
C. Vred
D. Justerbara skruvstycken

205182-001-C-OUT.indd  E205182-001-  10/16/2012   4:10:50 PM 



50

SUOMI

Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® 
-vaakasuora rengaspidike 

 

Yleistä tietoa
Jos instrumentteja käytetään BOOKWALTER-haavanlevittimen kanssa, 
katso täydellisiä käyttöohjeita BOOKWALTER-haavanlevitinpakkauksen II 
(tuotenro 50-4542) mukana toimitetuista käyttöohjeista. Käyttöoppaan 
kopioita on saatavana osoitteesta Symmetry Surgical, 3034 Owen Drive, 
Antioch, TN 37013 USA. Jos haluat käyttöoppaan kopioita Yhdysvaltojen 
ulkopuolella, ota yhteys paikalliseen Symmetry Surgicalin edustajaan. Jos 
näitä instrumentteja käytetään muiden haavanlevittimien kanssa, noudata 
kyseessä olevan valmistajan käyttöohjeita.

Kuvaus
Symmetry Surgical BOOKWALTER -vaakasuora rengaspidike (tuoten-
ro 50-4678) asennetaan yhdessä tangon kiinnittimen (tuotenro 50-4554) 
ja pöydän tangon (tuotenro 50-4581) kanssa. Katso pakkauksen etiketistä 
kuvaus sisällöstä.

Indikaatiot
BOOKWALTER-haavanlevitin on itsekannattava instrumentti, joka tarjoaa 
monisuuntaisen näkyvyyden vatsaonteloon.
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VAROITUKSET
Haavanlevitinjärjestelmä voi kohdistaa huomattavan suurta voimaa haavan 
reunoihin ja kudoksiin. Irrota haavanlevitin aika ajoin tai vaihda terien 
paikkaa yhteen kohtaan kohdistuvan paineen lievittämiseksi.

VAROTOIMET
Jos BOOKWALTER-haavanlevitinpakkauksen kanssa käytetään 
yksinapaista diatermialaitetta, on noudatettava diatermian perussääntöjä 
(ks. EN 60 601-2-2) ja valmistajan käyttöohjeita ja otettava huomioon 
erityiset varoitukset ja ehdot.

Potilas on ehdottomasti eristettävä sähköisesti leikkauspöydästä 
(johon voi vuotaa suuritaajuista virtaa), diatermialaitteiston valmistajan 
ohjeiden mukaisesti.

Varmista, että potilas ei kosketa maadoitettuja metalliosia tai metalliosia, 
joilla on merkittävä maadoituskapasitanssi (esim. leikkaupöydän tuet) 
diatermialaitteiston valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Vältä pienialaisia kosketuksia laitteisiin, joilla on alhainen 
impedanssi maahan korkeilla taajuuksilla, koska tästä voi 
aiheutua odottamattomia palovammoja.

Käyttöohjeet
Pystysuoran pöydän tangon kiinnittäminen
Huomautus: Varmista, että leikkauspöydän sivukiskon päällä ei ole mitään 
ylimääräistä materiaalia. Pystysuoran pöydän tangon puristin on tarkoitettu 
kannattelemaan enintään kahta kaksinkertaista puuvillaliinaa.
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Vedä pystysuoran tangon yläosaan upotettu vipu ulos (kuvat 1 ja 2) ja avaa 
kiskon puristin kokonaan kiertämällä vipua vastapäivään.

Kiinnitä pöydän tanko liinan päälle kuvan 3 osoittamalla tavalla. Kiristä 
puristin kiertämällä vipua myötäpäivään kuvan 4 osoittamalla tavalla, 
jotta tanko on kunnolla kiinni.

Tangon kiinnittimen ja BOOKWALTER- vaakasuoran 
rengaspidikkeen kiinnittäminen
Liu’uta BOOKWALTER- vaakasuoraa rengaspidikettä jompaankumpaan 
tangon kiinnittimen reikään ja irrota starburst täysin asennusta varten. 
Liu’uta tangon kiinnitin ja BOOKWALTER- vaakasuora rengaspidike 
pystysuoran tangon päälle suunnilleen oikealle paikalle ja kiristä pöydän 
tangon kiinnitin kevyesti.

Huomautus: Rengaspidike pitää asentaa, kun starburst on täysin irronnut, 
jotta starburstin hampaat eivät kuluisi. 

Aseta rengasosa rengaspidikkeen avoimiin säädettäviin leukoihin ja kiinnitä 
se kunnolla kääntämällä nuppia myötäpäivään. Tee lopulliset säädöt 
ja kiinnitä starburstin hampaat kääntämällä liukuvipua myötäpäivään. 
Varmista lopullinen asento (kuva 5).

Huomautus: Jotta asennettu laite ei liukuisi, starburstin hampaiden pitää 
olla kunnolla kiinnitetty.
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Huomautus: Tangon kiinnittimen vivun asennon pystysuorassa tangossa 
pitää olla kirurgille sopiva. Tee lopulliset säädöt, ennen kuin kiristät 
tangon kiinnittimen.

VAROITUS: Älä kiristä tangon kiinnitinpulttia ellei tangon kiinnitintä 
ole kiinnitetty tankoihin. Ympyränmuotoisen aukon mahdollinen 
lievä epämuotoisuus voi vaikuttaa tangon kiinnittimen ja 
tankojen yhteensopivuuteen.

Uudelleenkäsittelyohjeet
Päivitetyt tiedot instrumentin uudelleenkäsittelystä ovat 
Symmetry Surgicalin käyttöohjeissa nro 204233.

Tämän ohjelehtisen kopioita saa pyytämällä tuoteselostetta nro 204233 
Symmetry Surgicalin asiakaspalvelusta:

Puhelinnumero: 800 251 3000
Faksi: +1 615 964 5566
Sähköposti: customerservice@symmetrysurgical.com

VAROITUS: Ainoastaan tangon kiinnitin on tarkoitettu irrotettavaksi 
puhdistusta varten. Älä yritä irrottaa pöydän tankoa tai BOOKWALTER- 
vaakasuoraa rengaspidikettä.

TÄRKEÄÄ: Pystysuora pöydän tanko ja tangon kiinnitin pitäisi aina 
voidella, jotta ne pysyisivät toimintakuntoisina.
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VAROITUS: Älä voitele BOOKWALTER- vaakasuoraa rengaspidikettä sen 
kunnollisen toiminnan varmistamiseksi (tuotenro 50-4678).

Huolto ja korjaus
Huoltoa ja korjausta koskevissa asioissa Yhdysvaltojen ulkopuolella on 
otettava yhteys paikalliseen Symmetry Surgicalin edustajaan.

Lähetä instrumentit Yhdysvalloissa huollettavaksi tai 
korjattavaksi osoitteeseen:

Symmetry Surgical
3034 Owen Drive,
Antioch, TN 37013 USA

Mukaan on liitettävä tilausnumero sekä ongelman kirjallinen kuvaus. Käytä 
ainoastaan valtuutettuja edustajia korjausten suorittamiseen.

Takuu
Symmetry Surgical takaa, että tämä lääketieteellinen laite on virheetön 
sekä työn että materiaalien osalta. Valmistaja pidättyy antamasta muita 
ilmaistuja tai konkludenttisia takuita, mukaan lukien kaupattavuutta 
tai tiettyyn tarkoitukseen soveltuvuutta koskevat takuut. Käyttäjän on 
varmistettava tämän lääketieteellisen laitteen soveltuvuus kirurgisiin 
toimenpiteisiin valmistajan toimittamien käyttöohjeiden perusteella. 
Tuotteella ei ole tässä mainittujen takuiden lisäksi muita takuita.

® BOOKWALTER on Symmetry Surgical:n rekisteröity tavaramerkki
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1
A. Upotettu vipu

3
A. Kiskon puristin 

5
A. Starburstin hampaat
B. Liukuvipu
C. Nuppi 
D. Säädettävät leuat
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ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER® της 
Symmetry Surgical® 

 

Γενικές πληροφορίες
Εάν τα εργαλεία πρόκειται να χρησιμοποιηθούν σε συνδυασμό με το 
διαστολέα BOOKWALTER, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο χρήσης το οποίο 
παρέχει πλήρεις οδηγίες χειρισμού και διατίθεται μαζί με το κιτ διαστολέα ΙΙ 
BOOKWALTER (αρ. καταλόγου 50-4542). Επιπλέον αντίγραφα αυτού του 
εγχειριδίου χρήσης διατίθενται από την Symmetry Surgical, 3034 Owen 
Drive, Antioch, TN 37013 USA. Για να προμηθευτείτε επιπλέον αντίγραφα 
εκτός των Η.Π.Α., επικοινωνήστε με τον τοπικό αντιπρόσωπο της 
Symmetry Surgical. Εάν τα εργαλεία αυτά πρόκειται να χρησιμοποιηθούν 
με οποιονδήποτε άλλο διαστολέα, παρακαλούμε ανατρέξτε στις οδηγίες 
χρήσης του εκάστοτε κατασκευαστή.

Περιγραφή
Το οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER της Symmetry Surgical 
(αρ. καταλόγου 50-4678) συναρμολογείται με ένα συζευκτήρα στύλου 
(αρ. καταλόγου 50-4554) και ένα στύλο τραπεζιού (αρ. καταλόγου 50-4581). 
Ανατρέξτε στην ετικέτα της συσκευασίας για μια περιγραφή του περιεχομένου.
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Ενδείξεις
Ο διαστολέας BOOKWALTER είναι ένα αυτοσυγκρατούμενο εργαλείο που 
παρέχει έκθεση της κοιλιακής κοιλότητας προς πολλαπλές κατευθύνσεις.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
Το σύστημα του διαστολέα μπορεί να ασκήσει πολύ μεγάλη δύναμη στα 
χείλη του τραύματος και στους ιστούς. Να χαλαρώνετε το διαστολέα για 
σύντομα χρονικά διαστήματα ή να μετατοπίζετε τις λεπίδες του έτσι ώστε 
να μην ασκείται συνεχώς πίεση στο ίδιο σημείο.

ΠΡΟΦΥΛAΞΕΙΣ
Εάν χρησιμοποιείτε μονοπολικό ηλεκτροχειρουργικό εξοπλισμό ενόσω 
χρησιμοποιείτε το διαστολέα BOOKWALTER, συμβουλευτείτε τους βασικούς 
κανόνες χρήσης που αφορούν την ηλεκτροχειρουργική (δείτε το πρότυπο 
ΕΝ 60 601-2-2), καθώς και τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή σχετικά 
με τις ειδικές προειδοποιήσεις και προϋποθέσεις.

Βεβαιωθείτε ότι ο ασθενής είναι ηλεκτρικά μονωμένος από 
(ρεύματα διαρροής υψηλής συχνότητας προς) το χειρουργικό τραπέζι, 
σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέχονται από τον κατασκευαστή του 
ηλεκτροχειρουργικού εξοπλισμού.

Βεβαιωθείτε ότι ο ασθενής δεν έρχεται σε επαφή με μεταλλικά μέρη 
που είναι γειωμένα ή τα οποία έχουν σημαντική χωρητικότητα ως προς 
τη γη (για παράδειγμα το χειρουργικό τραπέζι, τα υποστηρίγματα), 
σύμφωνα με τις οδηγίες που παρέχονται από τον κατασκευαστή του 
ηλεκτροχειρουργικού εξοπλισμού.
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Αποφύγετε τις επαφές μικρής επιφανείας με συσκευές που έχουν χαμηλή 
σύνθετη αντίσταση ως προς τη γη σε υψηλές συχνότητες, διότι ενδέχεται 
να προκληθούν ανεπιθύμητα εγκαύματα.

Οδηγίες χρήσης
Προσάρτηση του κάθετου στύλου τραπεζιού
Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι η πλευρική ράγα του χειρουργικού τραπεζιού 
δεν έχει καλυφθεί με κάποιο υλικό. Ο σφιγκτήρας του κάθετου στύλου 
τραπεζιού έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να μην υποστηρίζει περισσότερα από 
δύο βαμβακερά ιμάτια διπλού πάχους.

Τραβήξτε το μοχλό με εσοχές, ο οποίος βρίσκεται στην κορυφή του 
κάθετου στύλου (Εικόνες 1 και 2), και ανοίξτε πλήρως το σφιγκτήρα 
ράγας στρέφοντας το μοχλό αριστερόστροφα.

Προσαρτήστε το στύλο τραπεζιού πάνω από τα ιμάτια, όπως φαίνεται 
στην Εικόνα 3. Σφίξτε πάλι τον σφιγκτήρα για να ασφαλίσετε το στύλο, 
στρεφοντας το μοχλό δεξιόστροφα, όπως φαίνεται στην Εικόνα 4. 

Προσάρτηση του συζευκτήρα στύλου και του οριζόντιου στηρίγματος 
δακτυλίου BOOKWALTER
Σύρετε το οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER σε οποιαδήποτε από 
τις οπές του συζευκτήρα στύλου, διατηρώντας τον αστεροειδή κοχλία πλήρως 
απεμπλεγμένο για την ακριβή τοποθέτηση. Σύρετε τη διάταξη του συζευκτήρα 
στύλου και του οριζόντιου στηρίγματος δακτυλίου BOOKWALTER επάνω από 
την κορυφή του κάθετου στύλου, στην κατά προσέγγιση θέση της, και σφίξτε 
ελαφρά το συζευκτήρα στο στύλο του τραπεζιού.
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Σημείωση: Για να αποφύγετε την προοδευτική φθορά των δοντιών του 
αστεοειδή κοχλία, το στήριγμα δακτυλίου θα πρέπει να συναρμολογείται με 
τον κοχλία πλήρως απεμπλεγμένο. 

Εισαγάγετε τον τμηματικό δακτύλιο στις ανοικτές προσαρμοζόμενες 
σιαγόνες του στηρίγματος δακτυλίου και στρέψτε το κουμπί δεξιόστροφα για 
να ασφαλίσετε πλήρως την προσάρτηση. Πραγματοποιήστε οποιεσδήποτε 
τελικές προσαρμογές και στρέψτε το συρόμενο μοχλό δεξιόστροφα για να 
εμπλέξετε πλήρως τα δόντια του αστεροειδή κοχλία και να ασφαλίσετε την 
τελική θέση της διάταξης (Εικόνα 5).

Σημείωση: Για να αποφύγετε τυχόν διολίσθηση, τα δόντια του αστεροειδή 
κοχλία θα πρέπει να είναι πλήρως εμπλεγμένα.

Σημείωση: Η θέση του μοχλού του συζευκτήρα στύλου επάνω στον 
κάθετο στύλο θα πρέπει να εξυπηρετεί το χειρουργό. Πραγματοποιήστε 
οποιεσδήποτε τελικές προσαρμογές προτού σφίξετε το συζευκτήρα στύλου.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Ο κοχλίας του σφιγκτήρα στύλου δεν θα πρέπει ποτέ να είναι 
σφικτός, παρά μόνον εάν ο σφιγκτήρας στύλου είναι προσαρτημένος στις 
ράβδους. Η μικρή παραμόρφωση του κυκλικού ανοίγματος που ενδέχεται 
να προκύψει, μπορεί να επηρεάσει την τέλεια εφαρμογή μεταξύ του 
συζευκτήρα στύλου και της ράβδου.
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Οδηγίες επανεπεξεργασίας
Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης της Symmetry Surgical με αρ. 204233 
για αναθεωρημένες πληροφορίες σχετικά με την επανεπεξεργασία 
του εργαλείου.

Μπορείτε να προμηθευτείτε αντίτυπα αυτού του φύλλου οδηγιών εάν 
ζητήσετε το φύλλο οδηγιών χρήσης (IFU) με αρ. 204233 από το τμήμα 
εξυπηρέτησης πελατών της Symmetry Surgical:

Αρ. τηλεφώνου: 800 251 3000
Αρ. φαξ: +1 615 964 5566
Ηλ. ταχυδρομείο: customerservice@symmetrysurgical.com

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μόνον ο συζευκτήρας στύλου μπορεί να αποσυναρμολογηθεί 
για καθαρισμό. Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε το στύλο 
τραπεζιού ή το οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Ο κάθετος στύλος τραπεζιού και ο συζευκτήρας στύλου θα 
πρέπει να λιπαίνονται ώστε να διατηρείται η λειτουργικότητά τους.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Για να διασφαλίσετε τη σωστή λειτουργία, μη λιπαίνετε το 
οριζόντιο στήριγμα δακτυλίου BOOKWALTER (αρ. καταλόγου 50-4678).

Σέρβις και επισκευή
Για σέρβις ή επισκευές σε χώρες εκτός των Η.Π.Α., επικοινωνήστε με τον 
τοπικό αντιπρόσωπο της Symmetry Surgical.
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Εντός των Η.Π.Α., αποστείλετε τα εργαλεία για σέρβις ή επισκευή 
στη διεύθυνση:

Symmetry  Inc.Surgical
3034 Owen Drive,
Antioch, TN 37013 USA

Θα πρέπει πάντοτε να εσωκλείετε τον αριθμό παραγγελίας επισκευής 
και μια γραπτή περιγραφή του προβλήματος. Χρησιμοποιήστε μόνον 
εγκεκριμένη εξουσιοδοτημένη εμπορική αντιπροσωπεία για επισκευές.

Εγγύηση
Η Symmetry Surgical εγγυάται ότι η παρούσα ιατρική συσκευή δεν είναι 
ελαττωματική, ούτε όσον αφορά τα υλικά ούτε όσον αφορά την κατασκευή 
της. Με το παρόν αποποιείται οποιεσδήποτε άλλες ρητές ή έμμεσες 
εγγυήσεις, συμπεριλαμβανομένων των εγγυήσεων εμπορευσιμότητας 
ή καταλληλότητας. Η καταλληλότητα της παρούσας ιατρικής συσκευής 
για χρήση σε οποιαδήποτε συγκεκριμένη χειρουργική επέμβαση θα 
πρέπει να καθορίζεται από τον χρήστη, με βάση τις οδηγίες χρήσης 
που παρέχει ο κατασκευαστής. Δεν παρέχονται άλλες εγγυήσεις 
πέραν αυτών που περιγράφονται στο παρόν φυλλάδιο.

® Το BOOKWALTER είναι σήμα κατατεθέν της Symmetry Surgical 
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1
A. Μοχλός με εσοχές

3
A. Σφιγκτήρας ράγας 

5
A. Δόντια αστεροειδή κοχλία
B. Κουμπί 
C. Συρόμενος μοχλός 
D. Προσαρμοζόμενες σιαγόνες

MAGYAR

Symmetry Sur l®gica  BOOKWALTER ® 
vízszintes gyűrűtartó 

 

Általános információk
Ha az eszköz alkalmazása BOOKWALTER feltáróval együtt történik, 
akkor tekintse át a feltáró használati utasításait tartalmazó felhasználói 
kézikönyvet, mely a II-es számú BOOKWALTER feltárókészletben 
(katalógusszám: 50-4542) található. A használati útmutató további példányai 
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a következő helyről szerezhetőek be: Symmetry Surgical, 3034 Owen 
Drive, Antioch, TN 37013 USA. További példányoknak az Egyesült 
Államokon kívülről történő beszerzéséhez forduljon helyi Symmetry Surgical 
képviselőjéhez. Amennyiben ezen eszközök bármilyen más típusú feltáróval 
történő együttes alkalmazására kerül sor, kérjük, tekintse át az illető gyártó 
által rendelkezésre bocsátott használati útmutatót.

Leírás
A Symmetry Surgical BOOKWALTER vízszintes gyűrűtartó (katalógus-
szám: 50-4678) egy tartóösszekötőhöz (katalógusszám: 50-4554) és 
egy asztali tartóhoz (katalógusszám: 50-4581) van erősítve. A csomag 
tartalmának leírása a csomagoláson található címkén látható.

Javallatok
A BOOKWALTER feltáró egy önfeltáró eszköz, mely a hasüreget több 
irányból képes feltárni.

FIGYELMEZTETÉSEK
A feltárórendszer nagy erőt képes kifejteni a sebszélekre és a szövetekre. 
A bármely helyen folyamatosan alkalmazott nagy erőhatás elkerülése 
érdekében rövid időre engedje fel a feltárót vagy tolja el a pengéket.

ÓVINTÉZKEDÉSEK
Ha a BOOKWALTER feltáró készletet monopoláris elektromos sebészeti 
berendezéssel együtt alkalmazza, tekintse át az elektromos sebészeti 
eljárások általános érvényű szabályait (lásd EN 60 601-2-2), valamint a 
gyártónak az alkalmazás körülményeire vonatkozó használati utasításait.
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Ügyeljen rá, hogy ne szivároghasson magas frekvenciájú elektromos áram 
a betegen keresztül a műtőasztalba. A részleteket lásd az elektromos 
sebészeti berendezés gyártója által mellékelt használati útmutatóban.

Ügyeljen rá, hogy a beteg ne érintkezzen földelt, illetve erős földelő 
képességgel rendelkező fém alkatrészekkel (például a műtőasztal 
támasztékával). A részleteket lásd az elektromos sebészeti berendezés 
gyártója által mellékelt használati útmutatóban.

Kerülje a kis felületű érintkezést olyan eszközökkel, melyeknek nagy 
frekvencián kicsi az impedanciája, mivel nem kívánt égési sérülések 
léphetnek fel.

Használati útmutató
A függőleges asztali tartó felerősítése
Megjegyzés: Győződjön meg róla, hogy a műtőasztal oldalsó sínje nincs 
befedve valamilyen külön anyaggal. A függőleges asztali tartó befogóját 
úgy tervezték, hogy legfeljebb még két dupla rétegű pamutkendőt legyen 
képes megtartani.

Húzza ki a függőleges tartó tetején található besüllyesztett kart 
(1. és 2. ábra), majd a kar óramutató járásával ellentétes irányba történő 
elfordításával nyissa ki teljesen a sínbefogót.

A 3. ábra alapján erősítse a befogót a kendők fölé. A tartó felerősítéséhez 
ismételten szorítsa meg a befogót a kar óramutató járásával megegyező 
irányba történő elfordítása révén (4. ábra).
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A tartóösszekötő és az BOOKWALTER vízszintes 
gyűrűtartó felerősítése
Csúsztassa az BOOKWALTER vízszintes gyűrűtartót a tartóösszekötő 
valamelyik lyukába, a pontos pozicionáláshoz pedig a glóriát eközben 
tartsa teljesen kioldott helyzetben. Csúsztassa a tartóösszekötő és az 
BOOKWALTER vízszintes gyűrűtartó szerelékét a függőleges tartó csúcsán 
túl a körülbelüli helyére, majd finoman szorítsa meg az összekötőt az 
asztali tartón.

Megjegyzés: A glória fogainak esetleges kopásának megelőzése 
érdekében a gyűrűtartót össze kell szerelni a teljesen kioldott glóriával. 

Illessze a szegmentált gyűrűt a gyűrűtartó nyitott állítható pofáiba, majd a 
köztük lévő kapcsolat teljes rögzítéséhez fordítsa el a gombot az óramutató 
járásával megegyező irányba. Végezze el a végső módosításokat, majd a 
glória fogainak teljes megszorításához és a szerelék végső helyzetének 
rögzítéséhez fordítsa a csúszókart az óramutató járásával megegyező 
irányba (5. ábra).

Megjegyzés: Az összeállított eszköz megcsúszásának elkerülése 
érdekében a glória fogait teljesen meg kell szorítani.

Megjegyzés: A tartóösszekötő kar függőleges tartón elfoglalt helyzetét a 
sebész határozza meg. A tartóösszekötő teljes meghúzása előtt végezze el 
az esetleges végső beállítási módosításokat.

VIGYÁZAT! A tartóösszekötő csavart csak akkor szabad megszorítani, ha a 
tartóösszekötő csatlakoztatva lett a rudakhoz. A körkörös nyílásban létrejött 
enyhe deformitás káros hatással lehet a tartóösszekötő és a rudak közötti 
finom illeszkedésre.
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Újrasterilizálási utasítások
Az eszköz újrasterilizálásával kapcsolatos új információkat lásd a 
204233-as számú Symmetry Surgical tájékoztatóban.

Ha szüksége van a tájékoztató egy példányára, kérje a 204233-as számú 
használati utasítást a Symmetry Surgical ügyfélszolgálattól:

Telefon: 800 251 3000
Fax: +1 615 964 5566
E-mail: customerservice@symmetrysurgical.com

VIGYÁZAT! Tisztításkor kizárólag a tartóösszekötő szerelhető szét. 
Ne kísérelje meg az asztali tartó vagy az BOOKWALTER vízszintes 
gyűrűtartó szétszerelését.

FONTOS: Működőképességük megőrzése érdekében a függőleges asztali 
tartót és a tartóösszekötőt mindig megfelelő kenéssel kell ellátni.

VIGYÁZAT! A megfelelő működés biztosítása érdekében az 
BOOKWALTER vízszintes gyűrűtartót ne lássa el semmilyen kenéssel. 
(katalógusszám: 50-4678).

Szervizelés és javítás
Az Egyesült Államokon kívül javítás és karbantartás megrendelésére 
forduljon a helyi Symmetry Surgical képviselőhöz.

Az Egyesült Államok területén a műszereket javítás és karbantartás céljából 
küldje a következő címre:

Symmetry  Inc.Surgical
3034 Owen Drive,
Antioch, TN 37013 USA

66

205182-001-C-OUT.indd   30E205182-001-   10/16/2012   4:10:52 PM 



Mindig csatolja a javítási megrendelés számát, és írásban ismertesse 
a problémát. Csak engedéllyel rendelkező, hivatalos kereskedőnél 
végeztessen javítást.

Garancia
A Symmetry Surgical garantálja, hogy ez az orvosi eszköz mentes 
mind az anyag-, mind a gyártási hibáktól. Minden egyéb kifejezett és 
hallgatólagos garanciát elhárítunk, ideértve a forgalmazhatóságra 
és az alkalmazhatóságra vonatkozó garanciát is. Ennek az orvosi 
eszköznek egy konkrét műtéti eljárásban való alkalmazhatóságát 
a felhasználó dönti el a gyártó használati útmutatója alapján. Az itt 
leírtakon kívül más garancia nem érvényesíthető. 

® A BOOKWALTER a Symmetry Surgical bejegyzett védjegye

1
A. Besüllyesztett kar

3
A. Sínbefogó 

5
A. A glória fogai
B. Csúszókar
C. Gomb 
D. Állítható pofák
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 Authorized European 
Representative
Autoriseret europæisk 
repræsentant
Auktoriserad europeisk 
representant
Valtuutettu edustaja Euroopassa
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος 
για την Ευρώπη
Felhatalmazott európai képviselő

 Nonsterile
Usteril
Icke-steril
Epästeriili
Μη στείρο
Nem steril

 Prescription device 
only (USA)
Kun receptpligtig anordning (USA)
Receptbelagt (USA)
Ainoastaan lääkärin määräyksestä 
(USA)
Συσκευή για την οποία απαιτείται 
συνταγή (ΗΠΑ)
Kizárólag orvosi rendelvényre 
kiadható eszköz (USA)

 Manufacturer
Producent
Tillverkare
Valmistaja
Κατασκευαστής
Gyártó
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